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LEGENDE LEGENDA 

Typologie der Raststätten *) Tipologia delle piazzole *) 

  

  

Typ 1 – Rastplatz Tipo 1 -  Piazzola di sosta 

Der Rastplatz muss zumindest mit Bänken, Tischen, Infotafeln und eventuell 
mit Regenschutz ausgestattet sein.  

La piazzola di sosta deve essere dotata almeno di panche, tavoli, tabelloni in 
formativi ed eventualmente anche di una tettoia che offra riparo dalla pioggia.  

  

Typ 2 – Radimbiss Tipo 2 - Bicigrill 

Der Radimbiss muss mit frei zugänglichen Bänken, Tischen, Trinkwasser, das 
sich auch in unmittelbarer Nähe befinden kann, Überdachung, WC, Grillstelle 
und Spielplatz ausgestattet sein. Die frei zugängliche Fläche muss mindestens 
das gleiche Ausmaß haben wie die vom Betrieb beanspruchten Flächen. Die 
frei zugänglichen Anlagen müssen überwacht und gepflegt werden. 

Il bicigrill deve essere dotato di panche, tavoli, acqua potabile, che può trovarsi 
anche nelle immediate vicinanze, tettoia, WC, posto per il grill e campo da 
gioco. L’area ad accesso libero deve avere almeno le stesse dimensioni delle 
superfici occupate dall’esercizio. Le attrezzature liberamente accessibili devono 
essere controllate e curate. 

Es kann ein Imbiss- oder ein Verkaufskiosk für Erfrischungen und eigene 
landwirtschaftliche Produkte errichtet werden. Die überbaute Fläche des 
Imbisses bzw. Verkaufskiosks darf maximal 20 Quadratmeter betragen. 
Sitzplätze dürfen nur im Freien sein. 

È consentita la realizzazione di un grill o di un chiosco per la vendita di bibite, 
nonché di prodotti agricoli di propria produzione. L’area coperta del bicigrill o 
del chiosco può misurare al massimo 20 metri quadrati. I posti a sedere devono 
essere solo all’aperto. 

  

Typ 3 - Radstation Tipo 3 - Stazione di ristoro 

Die Radstation muss zumindest mit frei zugänglichen Bänken, Tischen, 
Wasser, Überdachung, WC, Grillstelle und Spielplatz ausgestattet sein. Die frei 
zugängliche Fläche muss mindestens das gleiche Ausmaß haben wie die vom 
Betrieb beanspruchten Flächen. 

La stazione di ristoro deve essere dotata almeno di panche, tavoli, acqua, 
tettoia, WC, posto per il grill e campo da gioco. L’area ad accesso libero deve 
avere almeno le stesse dimensioni delle superfici occupate dall’esercizio. 

Innerhalb der Radstation kann ein Gebäude für die Verabreichung von Speisen 
und Getränken mit Sitzplätzen im Lokal und im Freien im Sinne der Artikel 2 
und 3 des Landesgesetzes vom 14. Dezember 1988, Nr. 58, oder im Sinne der 
Landesgesetze vom 12. August 1978, Nr. 39, und vom 14. Dezember 1988, Nr. 
57, errichtet werden, vorausgesetzt, dass die gesetzlichen Voraussetzungen für 
die Tätigkeiten Urlaub auf dem Bauernhof oder Buschenschank gegeben sind. 

All’interno della stazione di ristoro può essere realizzato un edificio per la 
somministrazione di pasti e bevande, con posti a sedere nel locale ed all’aperto 
ai sensi degli articoli 2 e 3 della legge provinciale 14 dicembre 1988, n. 58, o ai 
sensi delle leggi provinciali del 12 agosto 1978, n. 39, e 14 dicembre 1988, n. 
57, purché sussistano i presupposti legali per le attività di agriturismo o di 
ristoro di campagna. La superficie lorda dell’edificio, compresi i vani accessori, 
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Die Bruttogeschossfläche des Gebäudes einschließlich der Nebenräume darf 
maximal 120 Quadratmeter betragen. Ferner kann im Sinne von Artikel 107 
Absatz 25 des Landesgesetzes vom 11. August 1997, Nr. 13, in geltender 
Fassung, eine Fläche für den Verkauf von Artikeln für den Radfahrerbedarf 
vorgesehen werden, die 50 Quadratmeter nicht überschreiten darf. Außerdem 
kann eine überbaute Fläche für eine Radwerkstatt und den Radverleih 
vorgesehen werden, die maximal 100 Quadratmeter betragen darf. 

può misurare al massimo 120 metri quadrati. Ai sensi dell’articolo 107, comma 
25, della legge 11 agosto 1997, n. 13, e successive modifiche, può essere 
prevista una superficie per la vendita di articoli per i ciclisti, la cui area non può 
essere superiore a 50 metri quadrati. È inoltre consentita la realizzazione di 
una superficie coperta per un’officina e un noleggio di biciclette, la quale può 
misurare al massimo 100 metri quadrati. 

  

*) Die vollständige Definition der obgenannten Typologien von Raststätten ist im Dekret des 
Landeshautmanns Nr. 50 vom 20. September 2007 - „Radwege- und Radroutenordnung“ enthalten. 

*) La definizione completa delle sopraelencate tipologie delle piazzole è contenuta nel decreto del
Presidente della provincia n. 50 del 20 settembre 2007 “Regolamento delle piste ciclabili e degli 
itinerari ciclopedonali”. 
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Vinschgau / Val Venosta 

Standort 

Sito 

Typ 

Tipo 

Gemeinde 

Comune 

Örtlichkeit 

Località 

Besitzer - Betreiber 

Proprietario - Gestore 

Gp – P.f. 

Bp – P.ed. 

KG - CC 

Anmerkungen 

Osservazioni 

Jahr 

Anno 

Streichung 

Stralcio 

V10 2 Kastelbell 
Castelbello 

Tschars 
Ciardes 

Gasthof Winkler O.H.G. der Winkler 

Romana und Hubert 

.131  
Tschars 

Gasthof Winkler 2005  

V20 4 Kastelbell 

Castelbello 

Hauptort 

Centro 

Comune di Castelbello-Ciardes –  

Bene Demaniale  

.108 

Kastelbell 

Tourismusverein 

Ass. Turistica 

2005  

V30 3 Latsch 

Laces 

Latsch 

Laces 

Moser's Speck-Alm der Moser 

Christine & Co. - O.H.G. 

 .887 

Latsch 

Staatsstraße 

Strada statale  

2005  

V40 2 Latsch 

Laces 

Latsch 

Laces 

Gemeinde Latsch 

Comune di Laces 

.414 

Latsch 

Seilbahn  

Funivia 

2005  

V50 2 Latsch 

Laces 

Goldrain 

Goldrano 

Fraktion Goldrain 

Frazione di Coldrano 

.315 

Goldrain 

Goldrainer See 

Lago di Coldrano 

2005  

V60 2 Latsch 

Laces 

Goldrain 

Goldrano 

Gasthaus Bruggerwirt .55/1 

Goldrain 

Bruggerwirt 2005 2017 

V65 2 Schlanders 
Silandro 

Vetzan 
Vezzano 

Vinschgerhof S.a.s. di Pinzger 

Manfred & Co. 

.44 
Vetzan 

Vinschgerhof 2008  

V70 2 Schlanders 

Silandro 

Göflan 

Covelano 

Gasthaus 

Schwarzer Adler 

.46 

Göflan 

Gasthaus 

Schwarzer Adler 

2005 2017 

V75 2 Schlanders 

Silandro 

Kortsch 

Corces 

Fraktion Kortsch/Frazione di Corces  

Betreiber: Fischerklub Kortsch 

.223, .224 

Nördersberg 

Fischteich Brugg 

Laghetto Brugg 

2008  

V80 2 Laas 

Lasa 

Laas 

Lasa 

Gluderer Franz Josef 

 

.577 

Laas 

Café Rosi 2005  

V90 2 Laas 

Lasa 

Eyrs 

Oris 

Comune di Lasa - Bene Patrimoniale 

Indisponibile 

.287 

Eyrs 

Sportbar Eyrs 2005  

V100 2 Prad a.St. Dorf Stern O.H.G. des Nigg J. .246/1 Gasthaus Stern 2005  
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Prato allo St. Centro  Prad 

V105 3 Schluderns 

Sluderno 

Spondinig 

Spondigna 

Provincia autonoma di Bolzano, 
demanio pubblico ramo ferrovie 

Betreiber: Wieser Andreas 

.840 

Schluderns 

Andis Bikes 

todl 

2006  

V110 2 Prad a.St. 

Prato allo St. 

Spondinig 

Spondigna 

Gemeinde Prad a.S. 

Comune di Prato a.S. 

.763 

Prad 

Fischerteich 

Lagh.pesc. 

2005  

V120 2 Glurns 

Glorenza 

Glurns 

Glorenza 

Schöpf Friedrich, Schöpf Marion, 

Zischg Margerita 

.104/3 

Glurns 

Café Schöpf 2005  

V130 2 Taufers 
Tubre 

Taufers 
Tubre 

Christandl Hugo Franz, Christandl 

Walter Josef 

.250 
Taufers 

Staatsgrenze/Confine 
di Stato  

Pizzeria Avigna  

2005  

V140 2 Mals 

Malles 

Laatsch 

Laudes 

Gasthaus zur 

Brücke 

.44/1 

Laatsch 

Gasthaus zur 

Brücke 

2005 2017 

V150 2 Mals 

Malles 

Burgeis 

Burgusio 

Gerda S.n.c. di Fabi Gerda e C. .31 

Burgeis 

Restaurant Gerda 2005  

V160 2 Graun 

Curon Venosta 

St. Valentin 

S. Valentino 

Prenner Elisabeth Monika .455 

St. Valentin 

Camping 2005  

V170 2 Graun 

Curon Venosta 

St. Valentin 

S. Valentino 

Plangger Veronika .375 

Graun 

Buschenschank 

Agriturismo Greinhof  

2005  

V180 2 Graun 

Curon Venosta 

Reschen 

Resia 

Prenner Georg .423 

Graun 

Buschenschank 

Agriturismo Giernhof  

2005  

V190 2 Graun 

Curon Venosta 

Reschenpass 

Passo Resia 

Gasser Karoline, Waldner Stefan .370  

Reschen 

Gasthof Pizzeria 

Irene 

2005  
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Burggrafenamt / Burgraviato 

Standort 

Sito 

Typ 

Tipo 

Gemeinde 

Comune 

Örtlichkeit 

Località 

Besitzer - Betreiber 

Proprietario - Gestore 

Gp – P.f. 

Bp – P.ed. 

KG - CC 

Anmerkungen 

Osservazioni 

Jahr 

Anno 

Streichung 

Stralcio 

B10 4 Burgstall/Lana 
Postal/Lana 

Alte Brücke 
Ponte Vecchio 

Land/Provincia  Pons Velo 2005 2010 

B20 

 

2 Burgstall 

Postal 

Burgstall 

Postal 

Gruber Thomas 241/1 

Burgstall 

Etschgrund 

Argine Adige 

2005 2018 

B25 2 Marling 

Marlengo 

Marling 

Marlengo 

Waldler S.A.S. di Unterthurner 
Stephan & C 

Alber Karl Heinz Walter Severin 

1930/2 

Marling 

Happm Pappm 2012  

B30  Partschins 

Parcines 

FS -Rabland 

FS Rablà 

Land/Provincia 2377/5 

2377/6 

Schauobjekt 

esposizione 

2005 2010 

B35 3 Algund 

Lagundo 

Töll 

Tel 

Gemeinde Algund 

Comune di Lagundo 

1286/1 
Algund I 

Parkplatz Töll 2013  

B40 
 

2 Partschins 
Parcines 

Rabland 
Rablà  

Etschgenossenschaft Naturns-Töll, 

Etschbaufond Naturns-Töll Naturno 

2377/5 
Partschins 

Sportzone 
Zona soprtiva 

2005 2018 

B50 3 Naturns 

Naturno 

Naturns 

Naturno 

Gemeinde Naturns 

Comune di Naturno 

232 

Naturns 

Spielplatz 

Campo giochi 

2005 2018 

B60 2 Naturns 
Naturno 

Staben 

Stava 

Elsler 

Andreas 

406/2 

Staben 

Radbar 2007  

B65 2 Lana Lana Nock Elmar .286/1 

Lana 

Nahe beim Tribuspl. 

Zona Piazza Tribus 

2013 2018 

B70 3 Marling 

Marlengo 

Sinich 

Sinigo 

GLAMM Sas, Ferrazin Massimo & C 

Gestore: Ferrazin Emilio 

.1077 

Marling 

Risto Max 2009  

B75 3 Riffian 
Rifiano 

Saltaus 
Saltusio 

Pichler Norbert 762/4  
Riffian 

Camping Passeier 2017  
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Überetsch - Südtiroler Unterland und Bozen / Oltradige - Bassa Atesina e Bolzano 

Standort 

Sito 

Typ 

Tipo 

Gemeinde 

Comune 

Örtlichkeit 

Località 

Besitzer - Betreiber 

Proprietario - Gestore 

Gp – P.f. 

Bp – P.ed. 

KG - CC 

Anmerkungen 

Osservazioni 

Jahr 

Anno 

Streichung 

Stralcio 

U10 3 Leifers 
Laives 

Lende 
Dogana 

Curti Giovanni .246/1 
Leifers 

Gaststätte 
"zur Brücke" 

2005  

U20 4 Branzoll 

Bronzolo 

Lende 

Dogana 

Flusshafen/porto fluviale   2005 2009 

U25 3 Pfatten 

Vadena 

Gmund 

Monte 

Merler Vittorio .505 

Pfatten 

Viktors Imbiss 2006  

U30 3 Montan 

Montagna 

Mündung 

Schwarzenbach 

foce Rio Nero 

Demanio Pubblico dello Stato,  

Ramo Strade  

Betreiber: Karl Mössler 

.511 

Montan 

Imbiss Castelfeder 2005  

U40 2 Neumarkt 

Egna 

Mündung 

Schwarzenbach 
foce Rio Nero 

Demanio Pubblico dello Stato,  

Ramo Strade  

Betreiber: Walter Otto 

.1011 

Neumarkt 

Radkiosk Walter 

Chiosco delle mele 

2005  

U45 3 Kaltern 

Caldaro 

Kaltern 

Caldaro 

Franzelin Anton 5025 

Kaltern 

Feld 

Terreno 

2012 2018 

U50 2 Neumarkt 

Egna 

Etschbrücke/ 

Ponte sull'Adige 

Rizzolli - 

Getränke 

449  2005 2012 

U60 2 Salurn 

Salorno 

Salurn 

Salorno 

Nardon Theo .466, 2767 

Salurn 

Etschbrücke 

Ponte sull‘Adige 

2005  

U70 2 Eppan 

Appiano 

Frangart 

Frangarto 

Warasin (ehem. Bahn/ex ferrovia)   2005 2009 

U70 2 Eppan 
Appiano 

Frangart 
Frangarto 

Tartarotti Margherita .3662, 4303/4 
Eppan 

Spinngart 
Radstation 

2011  

U75 3 Eppan St. Michael Gemeinde Eppan adW .662 ex FS 2009  
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Appiano S.Michele Comune di Appiano ssdv Eppan 

U80 3 Terlan 

Terlano 

am Etschufer 

argine Adige 

Podini/Gamper 1879/3/4 Radservice 2005 2009 

U90 3 Terlan 

Terlano 

Vilpian 

Vilpiano 

Mitterer 

Hannes 

970/11  2007 2010 

U92 2 Terlan 

Terlano 

Unterkreuth 

Novale di Sotto 

Tschigg 

Peter 

2684/8 

Terlan 

Feld 

Terreno 

2013  

U95 3 Terlan 

Terlano 

Vilpian 

Vilpiano 

Erschbamer  

Christoph 

.1621, 970/8 

Terlan 

Sporgl-Au Radrast 2008  

U100 3 Kaltern  
Caldaro  

St.Josef a.S. 
S.Giuseppe a.l. 

Florian 

Reinhilde 
.677, 4108/1 

Kaltern 
Spiegelweg 2010 2018 

U110 3 Eppan 

Appiano 

Unterrain 

Riva di Sotto 

Mebo Rast Des Kompatscher Richard 
& Co 

.3470 

Eppan 

Meborast 2010 2018 

Z10 3 Bozen 

Bolzano 

Sigmundskron 

Castel Firmiano 

Oberrauch  

Frowin  

.5042, 1721/2 

Gries 

‚Wiesl‘ 2009  

Z15 1 Bozen 

Bolzano 

Weingartenweg 

Via della Vigna 

Obrist Manfred .282/5, .282/7 

Gries 

Karosserie/Carrozzeria 
‚Manfred‘  

2017  

 



AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL
 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

Ausgabe / Edizione 2018 

Seite / Pag. 9 
 

 

 

Eisacktal und Salten-Schlern / Valle Isarco e Salto-Sciliar 

Standort 

Sito 

Typ 

Tipo 

Gemeinde 

Comune 

Örtlichkeit 

Località 

Besitzer - Betreiber 

Proprietario - Gestore 

Gp – P.f. 

Bp – P.ed. 

KG - CC 

Anmerkungen 

Osservazioni 

Jahr 

Anno 

Streichung 

Stralcio 

S10 3 Karneid 
Cornedo 
all'Isarco 

Kardaun 
Cardano 

Raststätte Ottenkeller K.G. der 
Gantioler Marianne & Co. 

.87 
Karneid 

Ottenkeller 2005  

S20 3 Ritten 

Renon 

Atzwang 

Campodazzo 

Pius Rungger 1289/1, 501/2 

Ritten I 

ex FS 2005  

S30 3 St. Christina 

S.Cristina 

St. Christina 

S.Cristina 
Senoner Hubert 1322, 1321/1 

St. Christina 
Str. Molin d’Odum 2009 2018 

E10 2 Barbian 

Barbiano 

Kollmann 

Colma 

Gemeinde Barbian  

Comune di Barbiano 

1072/3 

Barbian 

Spielplatz 

Campo sportivo 

2005  

E20 2 Villanders 

Villandro 

   Gasthaus Lamm 2005 2009 

E30 2 Feldthurns 
Velturno 

Haltestelle 
Fermata 

  Würstlstandl 
chiosco 

2005 2011 

E35 3 Klausen 

Chiusa 

Leitach 

Coste 

PAB-Dem. Pubbl. Ramo acque  

Betreiber: Fössinger Georg 

81/1, 2388/2, 
2252/1 

Latzfons 

Pit Stop  

Snack Imbiss 

2011  

E40 2 Brixen 

Bressanone 

Sarns 

Sarnes 
Rudolf v. Unterrichter   2005 2009 

E45 2 Natz-Schabs 

Naz-Sciaves 

Schabs 

Sciaves 

Unterkircher Josef 323/1, 324/1, 228 

Schabs 

Nahe bei Werners 
Baumschule 

2010 2018 

E50 3 Brixen 
Bressanone 

Fischzucht 
Itticoltura 

  Erhlungszone 
Zona ricreativa 

2005 2009 

E60 3 Brixen 

Bressanone 

Hallenbad 

piscina coperta 

   2005 2009 
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E70 2 Vahrn  

Varna  

Neustift 

Novacella 

Jöchler Florian .540 

Vahrn I 

Tschiedererhof 2005  

E80 2 Vahrn 

Varna 

Neustift 

Novacella 

Comune di Varna - Bene Patrimoniale 
Indisponibile 

.169  

Nuestift I 

Sportzone  

Zona sportiva 

2005  

E90 3 Vahrn 

Varna 

Aicha 

Aica 

Gasthaus zur Linde  Gasthaus zur Linde 2005 2009 

E100 3 Natz Schabs 

Naz Sciaves 

Obststand 

Pustertalerstr 

Willi Lanz .112 Obststand 

Pustertalerstr 

2005 2009 

E110 3 Natz-Schabs 
Naz-Sciaves 

Schabs 
Sciaves 

Lanz Matthias .266 
Schabs 

Obststand 
Pustertalerstr 

2005  

E120 4 Mühlbach 

Rio di Pusteria 

Klause 

Chiusa 

Verein/Associazione. 

MühlbacherKlause" 

  2005 2010 
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Wipptal / Alta Valle Isarco 

Standort 

Sito 

Typ 

Tipo 

Gemeinde 

Comune 

Örtlichkeit 

Località 

Besitzer - Betreiber 

Proprietario - Gestore 

Gp – P.f. 

Bp – P.ed. 

KG - CC 

Anmerkungen 

Osservazioni 

Jahr 

Anno 

Streichung 

Stralcio 

W10 4 Franzensfeste 
Fortezza 

Festung 
Fortezza 

Beobachtungsstelle zum Bau des 

Brennerbasistunnels 
172 

Neustift II 
Festung 
Fortezza 

2005  

W20 3 Franzensfeste 

Fortezza 

Franzensfeste 

Fortezza 

Hotel Post Reifer 

Hotel Post Reifer S.r.l. 

.40/1 

Mittewald 

Hotel Post Reifer 2005  

W30 3 Franzensfeste 

Fortezza 

Mittewald 

Mezzaselva 

Mair & Co. S.N.C. di Mair Carla .7 

Mittewald 

Gasthof "Zur Brücke" 

 

2005  

W40 3 Freienfeld 

Campo Trens 

Pfulters 

Fuldres 

Wieser S.A.S. & Co. di Egon Wieser .176 

Stilfes 

Pension Wiesenhof 2005  

W50 3 Freienfeld 

Campo Trens 

Stilfes 

Stilves 

Hotel Wieser S.a.s. di Wieser 
Joachim & C. 

.33 

Stilfes 

Hotel Wieser 2005  

W60 2 Sterzing 

Vipiteno 

Stadtzentrum 

Centro 
Walter’s Radklinik .270/1 Radservice/ 

Service bici 
2005 2010 

W70 3 Sterzing 
Vipiteno 

Ried 
Novale 

Martina Messner .106 Radservice, Verleih 
Servizio e noleggio 

2005 2010 

W80 2 Sterzing 

Vipiteno 
Ried 

Novale 

Hotel Restaurant Zoll 

Helmuth Messner 
.56  2005 2010 

W85 3 Sterzing 

Vipiteno 

Ried 

Novale 

S.n.c. di Messner Helmut .112 

Ried 

Hotel Restaurant Zoll 2005  

W90 3 Brenner 

Brennero 

Gossensass 

Colle Isarco 

Gasthaus Nussbaumer /Amort 

Richard 

  2005 2010 

W90 3 Brenner 

Brennero 

Giggelberg 

Moncucco 

Keim Walter .87 

Brenner 

Ex Bahnwärter-
häuschen 

2016  

 



AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL
 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

Ausgabe / Edizione 2018 

Seite / Pag. 12 
 

 

 

Pustertal / Val Pusteria 

Standort 

Sito 

Typ 

Tipo 

Gemeinde 

Comune 

Örtlichkeit 

Località 

Besitzer - Betreiber 

Proprietario - Gestore 

Gp – P.f. 

Bp – P.ed. 

KG - CC 

Anmerkungen 

Osservazioni 

Jahr 

Anno 

Streichung 

Stralcio 

P10 2 Vintl 
Vandoies 

Obervintl 
Vandoies di Sopra 

Putzer Markus .311 
Obervintl 

Hofstelle/maso 
Winnewiese 

2005 2018 

P15 3 St.Lorenzen 

S.Lorenzo 

St.Lorenzen 

S.Lorenzo 

Steurer Kurt 731/2 

St. Lorenzen 

Bahnhof St. Lorenzen 

Stazione S. Lorenzo 

2012 2018 

P20 3 Bruneck 

Brunico 

Bruneck 

Brunico 

Mahlknecht Anna 785/1 

Bruneck 

Erholungszone 

Zona ricreativa 

2005 2018 

P30 2 Bruneck 

Brunico 

St. Georgen Gemeinde Bruneck .114 

St. Georgen 

Spielplatz 

Campo giochi 

2005 2018 

P33 3 Sand Taufers 

Campo Tures 

Kematen 

Caminata 

Volgger Vinzenz .257, 790/2 

Kematen 

‚Goasroscht‘ 2012  

P35 3 Ahrntal 

Valle Aurina 

Luttach 

Luttago 

Holzer Josef 81/1 

Luttach 

Lindemair Oagn 2009 2018 

P40 2 Ahrntal 
Valle Aurina 

Luttach 
Luttago 

Oberhollenzer Eduard 84/1 
Luttach 

Im Oagn 2005 2018 

P45 2 Ahrntal 

Valle Aurina 

Steinhaus 

Cadipietra 

Geiregger Martha 975/1 

St. Johann 

Schlepplifte 

Sciovie 

2007 2018 

P50 3 Ahrntal 

Valle Aurina 

Steinhaus 

Cadipietra 

Oberhollenzer Thadeus 583/1 

St. Jakob 

Moserhof 2005 2018 

P60 2 Ahrntal 

Valle Aurina 

St. Peter Hallechn Niederbrunner Harald 1112 

St. Jakob 

Wiese 

Prato 

2005 2018 

P70 2 Percha 

Perca 

In der Aue 

Vila di sotto 

Comune di Perca - Bene Patrimoniale 
Indisponibile 

.721 

Percha 

Sportzone 

Zona sportiva 

2005  

P80 2 Olang Niederolang Frazione Valdaora di Sotto - 
Amministrazione dei Beni di Uso 

46/1 Spielplatz  2005 2018 
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Valdaora Valdaora sotto Civico Olang Campo giochi 

P90  2 Olang 

Valdaora 

Oberolang 

Valdaora sopra  

Prugger Uwe .397 

Olang 

Kornmühle 

Mulino  

2005 2018 

P100 2 Niederdorf 

Villabassa 

Niederdorf 

Villabassa 

R.F.I. .671 

Niederdorf 

Bahnhof 

Stazione 

2005 2010 

P110 2 Toblach 

Dobbiaco 

Toblachersee 

Lago di Dobbiaco 

Gemeinde Toblach 

Comune di Dobbiaco 

1985/2 

Toblach 

Parkplatz 

Parcheggio 

2005  

P120 2  Gemärk   Comune fuori  

Provincia 

2005 2018 

P130 2 Innichen 
S. Candido 

Vierschach 
Versciaco 

Fraktion Vierschach 

Frazione di Versciaco 
.720 

Innichen 
Sportplatz 

Campo sportivo 
2005 2018 

P140 2 Innichen 

S. Candido 

Vierschach 

Versciaco 

Drei Zinnen AG 19/9 

Vierschach 

Parkplatz/parcheggio 

Helmbahnen 

2005  

P150 2 Innichen 

S. Candido 

Winnebach 

Prato Drava 

Tempele Werner .155, 138/6 

Winnebach 

Staatsgrenze/Confine 

di Stato 

‚Pizzeria Tempele‘ 

2005  

P160 2 Innichen 

S. Candido 

Innichen 

S. Candido 

Drei Zinnen AG .581 

Innichen 

Sportplatz/Campo 
sportivo Haunold 

2005 2018 

P170 3 Innichen 
S. Candido 

Innichen 
S. Candido 

Villgrater Christian 

Tschurtschenthaler Klaus 
.187/1, 2007/3 

Innichen 
Gasthof 

"Alte Säge" 
2005  

P180 3 Toblach 

Dobbiaco 

Toblach 

Dobbiaco 

Rete Ferroviaria Italiana S.p.A. .321 

Toblach 

Bahnhof 

Stazione FS 

2006  

 


